
 

                                                                     CIGPL Nr Rej ............... /………………. 

DEKLARACJA CZŁONKA CHIŃSKO-POLSKIEJ IZBY GOSPODARCZEJ      
波  兰  中  国  商  会  入  会  申  请  

Declaration for a Member of Chinese-Polish Chamber of Commerce 

Nazwa firmy  
公司名称 
Company name 

 

Forma działalności gospodarczej 
法人形式 
Form of business 

Sp. z o. o.  /  Sp. k.  /  S. A.  /  Oddział /  Sp. j.  /  Sp. p.  /  S. C.   / Dział. Jed. 
有限公司 / 两合公司 / 股份公司 /分公司 /  无限公司  / 合伙公司  /  民事合伙  /  个体经营 

Co., Ltd. /   Co.,P. / JSC. Ltd./ Branch / Co. /  Co., Part/ Co., Corp. / Civil Part. / Sole Prop. 

Kraj  
国家 
Country 

 

Siedziba  
注册地址  
Address of registration 

 

KRS (CEIDG) / NIP / REGON 
注册登记/税号/统计代码 
Registration / VAT/ Statistic 

                      /                      / 

Telefon / Email / website 
电话  / 电子邮件/ 网址 
Telephone ／Email / website 

   -                   /                      /     

Rodzaj działaności  
主要经营分类 
Kind of main activity 

                                                         

Reprezentant   / Stanowisko 
代表人  /  职务 
Representative / Position 

                                /          

PESEL/ Rodzaj i Nr dok.  
身份代码 / 证件类别及证件号码 
 ID Code /Type & No. of  ID card   

                      /                       / 

Telefon /  email:  /  Wechat 
电话  /  电子邮件 /  微信 
Phone / Email  /  Wechat    -                 /                        / 

 

Ja, niżej podpisany, oświadczam, że wyrażam wolę na bycie członkiem  „Chińsko-Polska Izba Gospodarcza ” i deklaruję przystąpienie 

przedsiębiorstwa w poczet jej członków, przestrzeganie statutu Izby oraz udział we wszystkich spotkaniach organizowanych przez Izbę. 

Obiecuję także dbać o dobre imię Izby oraz wpłacać terminowo składki członka Izby. Oświadczam, że podane informacje są prawdziwe 

i zobowiązuję się do informowania o zachodzących zmianach. Wyrażam zgodę na przetwarzanie danych osobowych, w celach statuto-

wych Izby. Zostałem powiadomiony o prawie wglądu do danych osobowych i nanoszenia poprawek. Podanie danych jest dobrowolne.  

本人以所代表之经济活动体名义声明: 申请加入波兰中国商会，遵守商会章程，参与商会活动，维护商会权益和

声誉，按时缴纳相应会费。本人声明: 以下表格内所提供信息与事实相符, 并承诺及时告知信息变化。本人同意

将本人及公司信息用于波兰中国商会数据库。  
I hereby, in the name of economic entity that I represent, declare that to apply to join the Chinese -Polish Chamber of Commerce, to 
comply with the statute of the Chamber , to participate in the activities organized by the Chamber, to protect the rights and reputation 
of the Chamber , and to pay the membership fee on time. I declare: The information that is provided in application form is based on the 
facts.  I certify that I agree to be the member of „Chinese-Polish Chamber of Commerce " and declare to join the organization as its 
member. I declare that the information above is correct and I undertake to inform about the changes taking place. I hereby consent to 
the processing of personal data for purposes of the statutory Chamber. I was informed about the right of  the access to personal data and 
correct them. Data submission is voluntary. 
———————————————————————————————————————————————————— 

  miejsce, data, podpis i pieczęć     /         地点,  日期 ,  签名和公章         /          place, date, signature and stample        



 

                                                                     CIGPL Nr Rej ............... /………………. 

 

 

Powyższy formularz proszę wysłać na adres Izby  上述表格请寄至商会地址   please send  the form  to addres of the Chamber 


